
Et ass gesot ginn, dee Montant
muss gehéicht ginn, well zevill
Affären um Geriicht sinn. Mir hu vill
nei Riichteren agestallt an dëser
Legislaturperiod. Fir mech ass dat
de richtege Wee. Et soll een net
kucke fir d’Geriichter ze désengor-
géieren andeem een den Appel a
verschiddene Punkten ofschaaft.
Ech mengen, den double degré de
juridiction ass ganz, ganz wichteg
fir de Bierger, well en d’Gefill huet,
dass en d’Méiglechkeet huet, wann
e mat engem éischten Uerteel net
averstanen ass, awer Appel ze
maachen. 
Op jidde Fall bréngen ech den Ac-
cord vun der Demokratescher Par-
tei. 

■ M. le Président.- D’Wuert
huet elo den Här Jacques-Yves
Henckes. 

■ M. Jacques-Yves Henckes
(ADR).- Här President, ech wollt
just nëmmen den Accord vun der
ADR-Fraktioun zu dësem Geset-
zesprojet bréngen. Et ass wichteg,
datt mer e puer prozedural Verein-
fachunge maachen, déi dem ge-
sonde Mënscheverstand entsprie-
chen an dofir kënnt Der och op
d’Zoustëmmung vun eiser Frak-
tioun rechnen zu dësem Projet. 

■ M. le Président.- D’Wuert
huet d’Madame Renée Wagener. 

■ Mme Renée Wagener (DÉI
GRÉNG).- Här President, mir soe
Jo zu deem Projet. 

■ M. le Président.- Den Här
Minister seet och Jo. Da maache
mer elo d’Lecture vun den Artikele
vum Projet de loi.

Lecture du texte du projet de loi
(par M. Jean Spautz)
D’Artikelen 1 bis 5 si gelies an uge-
holl.
Dir Dammen an Dir Hären, mir
stëmmen elo of iwwert de virleien-
de Gesetzesprojet 5213. 

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel
Déi dofir si stëmme mat Jo, déi
aner mat Neen oder enthale sech.
De Projet de loi ass mat 52 Jo-
Stëmmen an 1 Abstentioun uge-
holl.
Ont voté oui: Mme Nancy Arendt,
M. Lucien Clement, Mme Marie-
Josée Frank, MM. Marcel Glesener,
Jean-Marie Halsdorf, Norbert Hau-
pert,  Nico Loes, Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Mme Ferny
Nicklaus-Faber (par M. Paul-Henri
Meyers), MM. Patrick Santer, Mar-
cel Sauber, Marco Schank, Jean
Spautz, Mme Nelly Stein, MM.

Théo Stendebach, Fred Sunnen,
Lucien Weiler (par M. Théo Stende-
bach) et Claude Wiseler;
Mme Simone Beissel, MM. Jeannot
Belling (par Mme Simone Beissel),
Xavier Bettel, Niki Bettendorf (par
M. Xavier Bettel), Emile Calmes
(par M. Gusty Graas), Mme Agny
Durdu, MM. Gusty Graas,
Alexandre Krieps (par M. John
Schummer), Claude Meisch, Jean-
Paul Rippinger, Marco Schroell et
John Schummer;
M. Jean Asselborn (par M. Ben
Fayot), Mme Mady Delvaux-
Stehres, MM. Ben Fayot, Jean-Pier-
re Klein, Jeannot Krecké, Lucien
Lux (par M. Jeannot Krecké), Mme
Lydia Mutsch et M. Jos Scheuer
(par Mme Mady Delvaux-Stehres);
MM. Jean Colombera, Gast Gibé-
ryen, Fernand Greisen (par M. Aly
Jaerling), Jacques-Yves Henckes,
Aly Jaerling, Jean-Pierre Koepp et
Robert Mehlen;
MM. François Bausch, Camille Gi-
ra, Jean Huss (par Mme Dagmar
Reuter-Angelsberg), Mmes Dag-
mar Reuter-Angelsberg et Renée
Wagener;
S’est abstenu: M. Serge Urbany.
Gëtt d’Chamber Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou décidéiert. 
An da kéime mer zum Projet de loi
5232 iwwert d’Akommessteieren.
Et si schonn ageschriwwen: déi
Häre Krecké a Rippinger. 
D’Wuert huet elo de Rapporteur
vum Projet de loi, den honorablen
Här Norbert Haupert. 

11. 5232 - Projet de loi
portant modification de
certaines dispositions
de la loi modifiée du 4
décembre 1967 concer-
nant l’impôt sur le reve-
nu et de la loi modifiée
du 16 octobre 1934 sur
l’évaluation des biens
et valeurs
Rapport de la Commission des
Finances et du Budget

■ M. Norbert Haupert (CSV),
rapporteur.- Här President, Dir
Dammen an Dir Hären, de Projet
5232 huet éischtens als Objektiv
d’Ëmsetzung vun enger Direktiv
vun der Europäescher Kommis-
sioun, déi am Fong geholl d’Of-
schafe vun der Duebelbesteierung
op den Zënsen a Redevancen, déi
grenziwwerschreidend vun enger
Gesellschaft un eng aner asso-
ciéiert Gesellschaft oder en Éta-
blissement stable ausbezuelt gëtt.

Dës Ofschafung vun der Duebel-
besteierung geschitt doduerch,
dass d’Redevance à la source,
d’Besteierung à la source op den
Zënsen an de Redevancë soll aus-
bezuelt ginn. 

En zweeten Objektiv ass am Fong
de Corollaire vun dem Ëmsetze vun
der Direktiv. De Projet gesäit vir,
dass all déi Elementer vun dem
Verméigen, déi en Non-résident
bei eis, oder an esou engem Land
huet, an iwwert déi en déi Revenuë
bezitt, dann och vun der Verméi-
genssteier befreit ginn an do-
duerch gëtt den Artikel 77 vun dem
Bewäertungsgesetz ëmgeännert. 

En drëtten Objektiv ass dee fir ver-
schidden Ëmännerungen um
Steiergesetz virzegesi fir méi Klor-
heet an d’Gesetz eranzebréngen.
Dat sinn d’Artikele 15, 59, 113, den
Alinéa 8 vum Artikel 156, an den
Alinéa 6 vum Artikel 154 vum
Steiergesetz. Ech wëll net an d’De-
tailer vun deenen Artikelen agoen.

E véierten Objektiv ass dee fir eis
Dispositiounen, déi am Gesetz vir-
gesi sinn, an zwar am Artikel
164bis vum Steiergesetz iwwert
d’Intégration fiscale an deen iw-
wert de Besteierungsregime vun
de Mammen- an Duechtergesell-
schaften, déi am Artikel 166 vum
Steiergesetz virgesi sinn, méi kloer
un d’Dispositioune vum europä-
eschen Traité unzepassen. 

Ganz kuerz wat d’Ëmsetze vun der
Direktiv ubelaangt. D’Direktiv
gesäit also vir, datt d’Bezuele vun
Zënsen a Redevancen tëschent
associéierte Gesellschaften, déi an
zwee verschiddenen EU-Länner
établéiert sinn, am Fong geholl vun
der Retenue à la source befreit
sinn. Wéi gesot, den Objektiv do-
vun ass fir d’Duebelbesteierung ze
verhënneren. D’Direktiv gesäit
d’Méiglechkeet vun enger Deroga-
tioun vir an deem Fall vu Créancen,
vun deenen eng Klausel vun enger
Gewënnbedeelegung virgesinn
ass. 

Eis Gesetzgebung gesäit de Mo-
ment just nach vir, dass eng Rete-
nue à la source fir Non-résidenten
am Fong geholl just op den Zënse
fir Hypothéiksscholden, dat
heescht Scholden, déi am Registre
des hypothèques agedroe sinn, ka
gemaach ginn, och nach beim
Ausbezuele vun engem Undeel un
engem Benefiss un ee Créancier,
wat d’Klausel vun enger Gewënn-
bedeelegung virgesäit an drëttens
déi supplementar Zënsen, déi un
den Obligataire, dat heescht un de
Besëtzer vun Obligatioune bezuelt
gëtt, wann d’Obligatioun virgesäit,
dass eng Benefissbedeelegung ka
virgeholl ginn. 

Am Prinzip ass déi Besteierung,
déi Retenue à la source ëmmer vir-

gesinn an dem Duebelbesteie-
rungsofkomme wat mer mat deene
verschiddene Länner hunn an am
Prinzip ginn déi Zënsen am Fong
nëmmen do besteiert wou de Bé-
néficiaire wunnt. D’Duebelbesteie-
rungsofkomme gesäit awer ëmmer
vir, dass eng minimal Besteierung
à la source ka gemaach ginn.
Esouwuel fir d’Zënse wéi fir d’Re-
devancë gesäit also elo eist Ge-
setz vir, fir déi vun der Retenue à la
source ze befreien. D’Gesetz geet
an deem Sënn méi wäit, well virge-
sinn ass, datt net nëmme vun de
Redevancen an den Intérêten, déi
tëschent associéierte Gesellschaf-
ten ausbezuelt ginn, mä déi egal
un en Non-résident ausbezuelt
ginn, dat heescht, och wann dat
eng Privatpersoun ass, keng Rete-
nue à la source méi gemaach gëtt.
Mä de Projet mécht de Gebrauch
vun der Derogatioun, déi an der Di-
rektiv virgesinn ass, dat heescht,
datt déi Zënsen, déi am Fong ge-
holl an enger Klausel vun der Be-
deelegung vum Benefiss virgesi
sinn, de Moment nach ëmmer der
Retenue à la source ënnerleien. 
Voilà, d’Chambre professionnelle
an de Statsrot hunn en Avis favo-
rable zu dësem Projet ofginn.
D’Kommissioun huet och unanime
de Rapport vun der Kommissioun
ugeholl a si proposéiert Iech, d’Ge-
setz esou ze stëmme wéi et hei am
Rapport annexéiert ass an ech
bréngen domadder den Accord
vun eiser Fraktioun. 

■ M. le Président.- Éischten
Diskussiounsriedner ass den Här
Jeannot Krecké. 

Discussion générale

■ M. Jeannot Krecké (LSAP).-
Här President, vu datt dat do e
Bestanddeel ass vun deem Paquet
fiscal, deen u sech ofgemaach gi
war schonn 1997 ënner Lëtzebuer-
ger Présidence, brénge mir och
den Accord no den Explikatioune
vum Rapporteur, dee wéi ëmmer
dat ganz explizit gemaach huet.
Domat soen ech Iech merci, Här
President.

■ M. le Président.- Den Här
Jean-Paul Rippinger huet d’Wuert.

■ M. Jean-Paul Rippinger
(DP).- Här President, et wonnert
mech, dass den Här Krecké net kri-
tiséiert, dass dat esou laang ge-
dauert huet, well et schonn 1997
ënner hirer Herrschaft zustane
komm ass. Mä ech wëll dem Här
Haupert villmools merci soe fir säin
excellente Rapport a well hien
deen esou gutt gemaach huet,
stëmme mir et och. 

■ M. le Président.- Mir kom-
men dann zur Lecture vun den Arti-

kelen a stëmmen iwwert de Projet
of. 
Lecture du texte du projet de loi
(par M. Jean Spautz)
D’Artikelen 1 bis 4 si gelies an uge-
holl. 
Dir Dammen an Dir Hären, mir
stëmmen elo of iwwert dat virleiend
Gesetz. 
Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel
Déi dofir si stëmme mat Jo, déi der-
géint si mat Neen oder enthale
sech. 
De Projet de loi ass ugeholl mat 52
Jo-Stëmmen an 1 Nee-Stëmm.
Ont voté oui: Mme Nancy Arendt,
M. Lucien Clement, Mme Marie-
Josée Frank, MM. Marcel Glesener,
Jean-Marie Halsdorf, Norbert Hau-
pert, Nico Loes, Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Mme Ferny
Nicklaus-Faber, MM. Patrick San-
ter, Marcel Sauber, Marco Schank,
Jean Spautz, Mme Nelly Stein, MM.
Théo Stendebach, Nicolas Strotz,
Fred Sunnen et Claude Wiseler;
Mme Simone Beissel, MM. Jeannot
Belling (par M. Xavier Bettel), Xa-
vier Bettel, Niki Bettendorf, Emile
Calmes (par M. Jean-Paul Rippin-
ger), Mme Agny Durdu, MM. Gusty
Graas, Paul Helminger, Claude
Meisch, Mme Maggy Nagel (par
Mme Agny Durdu), MM. Jean-Paul
Rippinger, Marco Schroell (par M.
John Schummer) et John Schum-
mer;
MM. Jean Asselborn (par M. Ben
Fayot), Alex Bodry (par Mme Lydia
Mutsch), Mmes Mady Delvaux-
Stehres, Lydie Err (par Mme Mady
Delvaux-Stehres), MM. Ben Fayot,
Jeannot Krecké, Mme Lydia
Mutsch et M. Marc Zanussi (par M.
Jeannot Krecké);
MM. Jean Colombera, Gast Gibé-
ryen, Fernand Greisen (par M.
Gast Gibéryen), Jacques-Yves
Henckes, Aly Jaerling, Jean-Pierre
Koepp et Robert Mehlen;
MM. François Bausch, Camille Gi-
ra, Jean Huss (par Mme Dagmar
Reuter-Angelsberg), Mmes Dag-
mar Reuter-Angelsberg et Renée
Wagener.
A voté non: M. Serge Urbany.
Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou décidéiert.
Dir Dammen an Dir Hären, domad-
der wiere mer um Enn vun eisem
Ordre du jour vun eiser Sitzung
ukomm. Déi nächst Sitzung ass um
hallwer véier. D’Sitzung ass opge-
huewen.
(Fin de la séance publique à
15.20 heures)
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Ordre du jour
1. 5092 - Projet de loi portant organisation des lycées et ly-

cées techniques
(Rapport de la Commission de l'Éducation nationale, de
la Formation professionnelle et des Sports - Discussion
générale - Lecture du texte du projet de loi - Vote et
dispense du second vote constitutionnel - Motions)

2. 5113 - Projet de loi modifiant la loi modifiée du 21 mars
1966 portant institution d'un Conseil économique et so-
cial et portant modification de la loi modifiée du 22 juin
1963 fixant le régime des traitements des fonctionnaires
de l'État
(Rapport de la Commission des Institutions et de la Révi-
sion constitutionnelle - Discussion générale - Lecture du
texte du projet de loi - Vote et dispense du second vote
constitutionnel)

Au banc du Gouvernement se trouvent: Mme Lydie Polfer,
Vice-Premier Ministre; Mme Anne Brasseur et M. François Bilt-
gen, Ministres.
(Début de la séance publique à 15.33 heures)

■ M. le Président.- D’Sitzung
ass op.

Huet d’Regierung der Chamber
eng Kommunikatioun ze maachen?

(Négation)

Dat ass net de Fall.

Da komme mer elo als éischte
Punkt zur Diskussioun vum Projet
de loi 5092 iwwert d’Organisatioun
vun de Lycéeën an den tech-
nesche Lycéeën. D’Riedezäit ass
nom Modell 2 festgeluecht. Et sinn
agedroen den Här Wiseler, d’Ma-
dame Delvaux, den Här Meisch,
d’Madame Reuter an den Här
Scheuer. D’Wuert huet elo d’Rap-
portrice vum Projet de loi, déi ho-
norabel Madame Agny Durdu.

1. 5092 - Projet de loi
portant organisation
des lycées et lycées
techniques

Rapport de la Commission de
l’Éducation nationale, de la For-
mation professionnelle et des
Sports

■ Mme Agny Durdu (DP), rap-
portrice.- Här President, Dir Dam-
men an Dir Hären, dee virleiende
Projet de loi ass den 29. Januar
d’lescht Joer deponéiert ginn. En
ass aviséiert gi vun der Chambre
des Employés privés a vum Stats-
rot, an d’Syndikater - APESS, Fi-
duse, CGFP, SEW, OGB-L - hu sou-
guer eng Pétitioun lancéiert géint
dëse Projet de loi, wou se
bestëmmten Ännerunge gäre ge-
hat hätten, an op Basis do dovun-
ner hate mer si zesumme mat der
Pétitiounskommissioun de 4. De-
zember 2003 gehéiert.

Op Basis vun all dësen Avisen an
Aussoen hu mer eis Aarbechten an
der Chamberskommissioun uge-
faangen. Ech wéilt hei profitéieren,
fir alle Kolleegen, sou gutt deene
vun der Oppositioun wéi deene

vun der Majoritéit, e ganz häerz-
leche Merci ze soen, sou gutt fir déi
schrëftlech wéi fir déi mëndlech
Amendementer, déi erakomm sinn.
Well ech kann Iech versécheren,
vun dësem Projet de loi sinn nach
vläicht eng hallef Dosen Artikelen,
déi ouni Amendementer hei wäer-
ten duerch de Plenum goen, wat
drop schléisse léisst, dass mer in-
tensiivst un dësem Text geschafft
hunn, wou och en Avis complé-
mentaire vum Statsrot dozou virläit.

Dëse Projet de loi gëtt am Volleks-
mond, wann ech dat esou däerf
soen, normalerweis mat Autono-
miesgesetz ëmschriwwen, mä et
ass am Fong geholl wäit méi. Well
et sinn am Fong geholl dräi Volet-
en, déi an dësem Gesetz beliicht
ginn. Éischtens gëtt hei definéiert,
wat d’Roll vun dem Lycée respektiv
vun der Schoul ass. Et gëtt hei de-
finéiert, wat dann d’Autonomie vun
de Lycéeën ass. An dat drëtt ass,
datt d’Strukture vun de Lycéeën
definéiert ginn, respektiv vun de




